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AZIZ

10: 08: 49: 21 
We’d better be going, Jacki. We’ll drop by soon again. OK?

AHIZE:

Anyi ga-abia lawa, Azuka, anyi ga-abia ozo n’oge na-adighi anya. I nu?

JACKI

10: 08: 52: 00
OK good. Good.

AZUKA:

O di mma. O di mma
AZIZ

10: 08: 52: 15
OK. Good.

AHIZE:

O di mma 

AMADOU

10: 08: 53: 05
We’ll be in touch soon, OK?

AMADI:

Anyi ga-ahu n’oge na-adighi anya, i nu?

MOUSSA

10: 08: 55: 03
Hey, you take care OK? 

MOUKA:

Ngwa, lezie anya, i nu?

JACKI

10: 08: 56: 04
No problem.

AZUKA:

Nsogbu adighi

MOUSSA

10: 08: 57: 06
OK see you.

MOUKA:

Anyi ga-ahu

JACKI

10: 08: 58: 20
Hey guys, thanks for coming.

AZUKA: 

Biko, unu emela bia

AMADOU

10: 09: 00: 18
OK.

AMADI:

O di mma

AZIZ

10: 09: 01: 08
No problem, brother.

AHIZE:

Nsogbu adighi, nwanne
MOUSSA, AZIZ, AMADOU

10: 09: 02: 11 
(Laughter)

MOUKA, AHIZE, AMADI

(OCHI)

MOUSSA

10: 09: 04: 00
OK, we’re going to the match, right? Yeah?

MOUKA: 

Ehee, anyi na-aga ile egwuregwu ahu, eh okwa ya?

AMADOU

10: 09: 04: 14
Huh? No sweat, no sweat, it’s OK

AMADI: 

Isi? Nsogbu adighi, nsogbu adighi, o di mma

AZIZ

10: 09: 06: 04
You don’t change your mind at the last minute.

AHIZE: 

Agbanwela obi gi n’oge ikpeazu.

MOUSSA

10: 09: 09: 10
Hey, look at that action!

MOUKA: 

Hei, ihu kwara ije ahu?
AZIZ

10: 09: 10: 06
Listen, shut your mouth, or you’ll swallow a fly! Ay!

AHIZE:

Geenti, mechie onu gi, ijiji ebenye gi n’onu! hai!

AMADOU

10: 09: 14: 22
Hey, who’s in charge, you or what you’ve got in your pants?

AMADI:

Enyi, O ogi ji onwe gi ka o bu ihe no n’ime iba gi?

MOUSSA

10: 09: 18: 16
But the girl, she smiled at me...

MOUKA:

Mana nwaada ahu chiiri m ochi

AZIZ

10: 09: 20: 14
And so what? Huh?

AHIZE:

Gini emezie? Eh?

AMADOU

10: 09: 21: 19
Aw, you’ve got to get it under control...





10: 09: 24: 11
You saw the state Jacki’s in. 

AMADI:

Ewuu... i ga-ejide onwe gi 

O kwa i huru onodu Azuka no.


AZIZ

10:09:25:16
Huh?

AHIZE:

Mhu?


AMADOU

10:09:26:03
Only once, he had unprotected sex, and he caught the virus.

AMADI:

Naani otu ugbuoro, o mere mmekorita n’ejighi ihe mgbochi, o bute nje.
AZIZ

10:09:29:08
That’s right.

AHIZE:




Nke ahu bu eziokwu
MOUSSA

10: 09: 30: 04
Listen, but with all these temptations! 

10: 09: 33: 17
They’re amazing!  What d’you do? 

MUOKA:




Nna...na onwunwa nile a..

O di egwu! I ga-eme gini?

AZIZ

10: 09: 36: 04
Listen my friend, I tell you, there’s condoms, they’re really effective. 

AHIZE: 

Geenti enyi m, agwala m gi, roba mgbochi di o di ire.

AMADOU

10: 09: 40: 04
Correct.

AMADI:




Eziokwu.

AZIZ 

10: 09: 40: 22
But in my life now, I’ve chosen another method. It’s really simple. 

AHIZE:




Na ndu m ugbua, a horola m uzo ozo, o raghi ahu


AMADOU

10: 09: 45: 09
Easy

AMADI: 

O di mfe.


AZIZ

10: 09: 45: 12
You can sum it up in three words... But you have to be strong, a real man. (inaudible: “the iron underpants”)

AHIZE:




Ichikota ya n’okwu ato... ma i ga-esi ike burukwa nwoke. (iyi iba igwe)

MOUSSA

10: 09: 52: 21
Huh? And... you’re sure that it works?

MUOKA:




Isi? I na-o na-aru oru?

AZIZ

10: 09: 53: 23
Oh, no question.

AHIZE:




A naghi aju aju.

AMADOU

10: 09: 55: 05
That’s what he said.

AMADI:




O o ihe o kwuru

MOUSSA

10: 09: 56: 07
Well that’s great. Let’s go then.

MUOKA:




Mgwanu o di mma, ka anyi gaanu.

AZIZ

10: 09: 56: 18
No problem. It’s foolproof.

AHIZE:




Nsogbu adighi, agaghi achoputa

MOUSSA (CONT'D)

10: 10: 03: 05
Hello.

MUOKA:




I noola

METALWORKER

10: 10: 04: 11
Morning sir.

ONYE ORU:




Iboola, oga

MOUSSA

10: 10: 05: 09
I’ve got a little job for you…

MUOKA:




Eweteere m gi obere oru

METALWORKER

10: 10: 07: 01
Yes?

ONYE ORU:




Ehe?

MOUSSA

10: 10: 08: 05
Ehm, do you think you could make what I’ve drawn here in super-resistant special steel?

MUOKA:




Ehm, i ga ejili ezigbo igwe puruiche ruo ihe a, m sere ebe a?

METALWORKER

10: 10: 14: 04
In special steel?

ONYE ORU:




Igwe puruiche?

MOUSSA

10: 10: 15: 06
That’s right. Those are the measurements.
MUOKA:




Ee. Nke a bu otu o ga-aha

METALWORKER
10: 10: 20: 05
Uh, OK... I’ll see what we can do. 

ONYE ORU:




O di mma...anyi ga-anwa ike anyi

MOUSSA

10: 10: 22: 12
OK.

MUOKA:




O di mma.

METALWORKER

10: 10: 23: 00
Ah, but it’s quite costly.
ONYE ORU:




Ha, ma o ga-ada onu.

MOUSSA

10: 10: 25: 14
Oh yes? 

MUOKA:




N’ezie?

METALWORKER

10: 10: 26: 01
Yeh…

ONYE ORU:




Ehee...

MOUSSA

10: 10: 26: 19
How much?

MUOKA:




Ego ole?

METALWORKER

10: 10: 27: 14
Er, two thousand.

ONYE ORU:




Er... puku abuo

MOUSSA

10: 10: 29: 23 
That’s not a problem. Mm
MUOKA:




Nke ahu abughi nsogbu.

METALWORKER

10: 10: 30: 23
OK. In that case, come back tomorrow.

ONYE ORU:




O di mma...Ngwa Biaghachi echi

MOUSSA

10: 10: 34: 03
Morning?

MUOKA:




O n’ututu?

METALWORKER

10: 10: 34: 03
Yes.

ONYE ORU:




Ee.

MOUSSA

10: 10: 34: 12
OK. Till tomorrow morning.

MUOKA:




O di mma ka o diwa echi.

METALWORKER

10: 10: 36: 04
Yes.

ONYE ORU:




Ee.

MOUSSA

10: 10: 37: 03
Thanks very much.

MUOKA:




I meela nke oma

METALWORKER

10: 10: 38: 08
Here. 

10: 10: 43: 07
But he’s got to be mad... In special steel. 

ONYE ORU:




Ihukwa.

Isi adighi ya mma...n’igwe puruiche

MOUSSA

10: 11: 06: 03
Good morning.

MUOKA:



I boola chi

METALWORKER

10: 11: 07: 17
Ah, hello my friend. Alright?

ONYE ORU:



Ha, ndewo enyi m, o dikwa mma?

MOUSSA

10: 11: 09: 11
Yeh, fine.

MUOKA:



Ee, O di mma

METALWORKER

10: 11: 10: 12
Ready!

ONYE ORU:



I jikeela?

MOUSSA

10: 11: 11: 04
Yeh?

MUOKA:



Ehee?

METALWORKER

10: 11: 12: 08
Yeah. Er, d’you want to take a look...
ONYE ORU:



Ee...! ichoro ihu ya?

MOUSSA

10: 11: 13: 07
Yeh, sure.

MUOKA:



Ee, achoro m.

METALWORKER

10: 11: 13: 17
This way… 

10: 11: 15: 06
Aheh, I even put in something for those leaks...

ONYE ORU:



Biawa ebe a

A ha-e, etinyere m ihe ozo maka inyii amiri...

METALWORKER & MOUSSA

10: 11: 18: 10
(Laughter)

(Ha achia)

MOUSSA

10: 11: 19: 08
Ha ah, good idea.

MUOKA:



Ha-ah...echiche oma.

METALWORKER

10: 11: 22: 02
There you are.

ONYE ORU:



Ihula nu ya.

MOUSSA

10: 11: 23: 00
Oh yeah. That’s great.

MUOKA:



Ee... O di noo mma.

METALWORKER

10: 11: 26: 01
(Laughter) Good, well, yes. I did my best to satisfy you. OK.

ONYE ORU:



(ochi) o di mma N’ezie, agbara m mbo imezi gi o kwa ya.

MOUSSA

10: 11: 30: 04
Fine, fine, yes.

MUOKA:



O maka, o maka, n’ezie.

METALWORKER

10: 11: 34: 14
Ah. Is everything alright?

ONYE ORU:



Ah... o dikwa otu i choro?

MOUSSA

10: 11: 35: 08
Oh yes.

MUOKA:



O di noo mma.

MOUSSA

10: 11: 40: 03
Good, here, this is for you.

MUOKA:

Ehe, ngwa, nke a bu nke gi.

METALWORKER

10: 11: 40: 21
Thanks.

ONYE ORU:



I meela.

MOUSSA

10: 11: 43: 07
Well thanks. Bye. 

MUOKA:



Ngwa i meela, ka o di.



METALWORKER

10: 11: 44: 17
Very much.

10: 11: 47: 07
(Laughter) A good day’s work!

10: 11: 50: 10
Good…. Ah! The key.

10: 11: 54: 10
Hey! Young man! You’ve forgotten the key !

ONYE ORU:

O di mma

(ochi) Ezi oru otu ubochi

O di mma... ah... ntughe ya.

Hei, Nwokoro, ichefuola ntughe igodo!

MOUSSA

10: 11: 58: 03
I don’t need the key! You can keep it! I’m not going to need it! Ha ha!

MUOKA:

Enweghi ihe m ji ntughe eme i choo debe ya!

Enweghi ihe m ji ya eme. Ha...ha!

AZIZ

10: 12: 11: 04
Moussa, why are you walking like that? You got a hernia?

AHIZE:

Muoka, kee nke i na-aga otu ahu? I nwere azizara?

AMADOU

10: 12: 13: 16
No, he hasn’t. I bet he just walked into a table...

AMADI:

Mba, o nweghi. A mam na o kpoburula teblu.

AZIZ

10: 12: 16: 04
No, don’t say that.

AHIZE:

Mba, ekwula otu ahu.

MOUSSA 

10: 12: 17: 10
Hi you guys. How are things?

MUOKA:

Hei ndi enyi, O lee otu o di?

AZIZ

10: 12: 19: 01
OK.

AHIZE:

O di mma.

MOUSSA

10: 12: 19: 14
Aziz, thank you very much! You gave me excellent advice... 

MUOKA:

Ahize, meela nke ukwu. I nyere m ezi ndumodu...

AZIZ

10: 12: 25: 04
Huh? You being serious?

AHIZE:

Hah? I kwuru eziokwu?

MOUSSA

10: 12: 27: 02
Your anti-AIDS protection, it’s fantastic, brothers !

MUOKA:

Otu i si echedo oria AIDS, o di egwu umu nne m!

THE FRIENDS

10: 12: 29: 17
(Laughter) 

HA NILE:

(ochi)

MOUSSA

10: 12: 30: 18
You said : “protection lies in three words?”

MUOKA:

I si na” nchedo no na nkpuruokwu ato?”

THE FRIENDS

10: 12: 33: 14
"the - iron - underpants ". 
HA NILE:

“Iyi iba igwe”

MOUSSA

10: 12: 35: 12
Right, exactly.

MUOKA:

N’ezie OI o ihe o bu.

AZIZ, AMADOU, 3RD FRIEND

10: 12: 35: 20
Yes

AHIZE, AMADI NA ONYE OZO:

Ee.

MOUSSA

10: 12: 37: 13
Just wait. 

MUOKA:

Chere godu!

10: 12: 41: 07
…..Look iron underpants!

MUOKA:

Leenu...iba igwe!

THE FRIENDS

10: 12: 42: 22
(Laughter)

HA NILE:

(ochi)

AZIZ

10: 12: 45: 06
You’re crazy. What are you playing at?

AHIZE:

Isi adighi gi mma. I ji ya egwu egwu?

MOUSSA

10: 12: 49: 16
With these, listen, with these, there’s no chance of me giving in to temptation! I’ll be as good as gold. It great, huh? 

MUOKA:

Ihea m yi, geenti ihe a m yi, o nweghi otu m ga-esi daba n’nwunwa. Aga m adi ocha dika olaedo. o di egwu, o kwa ya?

AZIZ

10: 12: 57: 04
Oh this is unbelievable! It’s a figure of speech! My iron underpants are here, not there... 

10: 13: 04: 05
Look, my friend, to guard against AIDS – you’ve got to have an iron will, not iron underpants! It happens in your head! 

AHIZE:

Hei, anya m ahula nti m! i hea bu atumatu okwu


Iba igwe m no ebe a, o bughi ebe ahu...


Lee, enyi m, ichegido oria AIDS- iga enwe nkpebi igwe, o bughi iba igwe. O ga-abu n’ime isi gi.

FRIENDS

10: 13: 13: 08
(Laughter)

HA NILE:

(Ochi)

AZIZ

10: 13: 14: 05
I can’t believe you did this.

AHIZE:

Ekweghi m na i mere nke a.

FRIENDS

10: 13: 15: 15
No, no.

NDI EYI:

Mba, mba.

3RD FRIEND

10: 13: 17: 20
…underpants made of iron. (Laughter)

ONYE ATO:

Iba e jiri igwe mee (ochi)

AMADOU

10: 13: 21: 02
You’ve got to be joking!

AMADI:

I na-egwu egwu

MOUSSA

10: 13: 22: 10
Listen, this here isn’t the solution?

MUOKA:

Geenti ebea, ihe a abughi mgbochi?

FRIENDS

10: 13: 26: 09
No

HA NILE:

Mba.

AZIZ

10: 13: 27: 03
It’s mind over matter!

AHIZE:

O bu ichere ya echiche!

AMADOU

10: 13: 28: 05
Iron will, man! 

AMADI:

Mkpebi igwe, Nwoke m

MOUSSA

10: 13: 30: 00
(whistles)

MOUKA

(Gbuo opi)
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